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Riflessioni  
Bruno Pini 

Da anni organizziamo la trasferta in Germania per visitare, durante un fine settimana, 
l’esposizione “Echtdampfhallentreffen”. 
 
Ognuno di noi si chiede ogni anno: 

- devo partecipare anche quest’anno ? 
- ma non è sempre la stessa cosa ? 
- perchè devo andare se gli espositori diminuiscono ogni anno ? 
- perché investire 2 giorni, con relative spese ? 
- non posso trovare quello che cerco tramite internet ? 

 
Credo ci sia sempre una giustificazione per fare qualcosa, come pure per non farla. Ci so-
no sicuramente argomenti oggettivi per una non partecipazione, quali concomitanza con 
altre manifestazioni (compleanni, ecc.), influenze o altri acciacchi oppure motivi finanziari 
(ricordiamo che un fine settimana all’esposizione costa per persona ca. 300 CHF + pran-
zi/cene). 
 
Messi da parte gli argomenti oggettivi, restano le scuse, che dobbiamo suddividere in scu-
se “negative” e scuse “positive”. 
 
[ndr]: scusa negativa quella che mi fa dire NO, scusa positiva è quella che mi fa dire SÌ 
 
Ogni anno sono quest’ultime, le scuse positive, che mi fanno decidere assieme ai miei ra-
gazzi per questa trasferta. Infatti questo viaggio “ripetitivo” ci permette di essere fra colle-
ghi uniti da una passione comune e di incontrare o meglio ritrovare persone di altri club 
“ferroviari” sia svizzeri che esteri. Interessante è pure il fatto che la ferrovia rappresenta a 
sua volta spesso una scusa “positiva” per trascorrere un fine settimana diverso dagli altri: 
la componente sociale è il legante delle nostre decisioni. 
 

 
 
Ogni articolo pubblicato è firmato dagli autori senza venire, anche parzialmente, censurato. Esprimono l’opinione 
dell’articolista e non necessariamente quella del comitato o di altri membri dell’ATAF. 
Per inesattezze, dimenticanze o errori chiediamo tuttavia sempre comprensione. 
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Verbale Assemblea Generale Ordinaria 2012 
 

 



  5 

 
 
© ATAF Bollettino 2012.01 GEN-MAR 

 
 

 
 



6 

 
 
  © ATAF Bollettino 2012.01 GEN-MAR 

 
 

 
 



  7 

 
 
© ATAF Bollettino 2012.01 GEN-MAR 

 
 

 
 



8 

 
 
  © ATAF Bollettino 2012.01 GEN-MAR 

Messaggio del cassiere 
Mirco Marchi 

 
Mi è capitato più volte di dover interpretare alcuni vostri pagamento in modo non propria-
mente adeguato: ad esempio pagare la tassa sociale con il modulo di pagamento dedicato 
al contributo sociale. Ho deciso quindi di apportare una modifica alla nostra cedola di pa-
gamento (cedola arancione) eccola qui rappresentata.  
 

 
 
In sostanza vi chiedo di indicare sempre la vostra causale di versamento tramite una cro-
cetta su ciò che fa il caso vostro. In linea di massima darò sempre precedenza alla coper-
tura della tassa sociale. 
 
Ricordo a tutti voi che l’emissione delle tasse sociali avviene sempre con il primo bollettino 
(GEN-MAR) mentre le quote per l’abbonamento alla rivista Eisenbahn Amateur avviene con 
il terzo bollettino (LUG-SET) e che la scadenza del pagamento di quest’ultimo importo è 
fissato per il mese di novembre.  
 
Quindi per evitare spiacevoli “blocchi” rispettate queste scadenze. 
 

NON DIMENTICATE IL 

VERSAMENTO TASSE SOCIALI 2012 
RIMASTE INVARIATE 

 

 
GADGETS 

 
magliette nere (T-shirt) con logo ATAF (davanti e dietro) 10.00 CHF / pezzo 

 
Bottoni (“patacche”) del Giubileo 1970-2010 5.00 CHF / pezzo 

 
DVD-Video ATAF 2010 (3 film – totale ca. 40 minuti) 25.00 CHF / pezzo 

 
Boccalino 2 dl con scritta “ATAF Minusio” 6.00 CHF / pezzo 
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Echtdampfhallentreffen a Karlsruhe (D) – 15/16.GEN.2012 
Bruno Pini 

Anche quest’anno siamo riusciti a “raggruppare” una mezza dozzina di appassionati ATAF interessati a visita-
re l’esposizione annuale “Echtdampfhallentreffen” a Karlsruhe (Germania). 
 
L’esposizione “Echtdampfhallentreffen”, da alcuni anni, non si tiene più a Sinsheim bensì a 
Rheinstetten presso Karlsruhe nel Baden Württemberg in Germania, che dista ca. 450 da 
Bellinzona. 
 
Programma Sabato 14.01.2012 
0545  000 km Partenza Castione 
0830 - 0900 223 km Pausa 30’ Autostrada Pratteln BL 
0915 - 0930 012 km Arrivo  Dogana 
1145  190 km Arrivo  Esposizione D-Karlsruhe 

1815  000 km Partenza Esposizione D-Karlsruhe 
1900  050 km Arrivo  Hotel Erck D-Bad-Schönborn 

1930   Cena  Hotel Erck 
 
Programma Domenica 15.01.2012 
0815  000 km Partenza Hotel Erck D-Bad-Schönborn 
0900  050 km Arrivo  Esposizione D-Karlsruhe 

1430  000 km Partenza Esposizione D-Karlsruhe 
1630  190 km Arrivo  Dogana  
1645- 1730 010 km Pausa 45’ Autostrada Pratteln BL 
1945  223 km Arrivo  Castione 
 
Partecipanti 
Gianluigi Antonietti, Claude Fallet, Pietro Mariotta, Vittorio Roggero, Remo Vosti, Walter Saxer, Bruno Pini, 
Dominic Pini, Pascal Pini. 
 
Da anni riserviamo le stanze presso l’Hotel Erck a Bad-Schönborn. Più volte in passato i 
proprietari ci hanno detto che pure in questa piccola città esiste un club ferroviario simile 
ad ATAF. Chissà per quale motivo non abbiamo mai dato seguito a questa informazione. 
Quest’anno abbiamo deciso di cercare l’ubicazione di questo club. A ca. 1 Km di distanza 
dall’Hotel abbiamo trovato la ferrovia. Tutti siamo rimasti sorpresi nel trovare un 
bell’impianto con gli scartamenti 5”,7 ¼” e G (LGB) inserito in un paesaggio aperto quasi 
di campagna. Molte le costruzioni, interessanti alcune soluzioni tecniche. La nostra curiosi-
tà è stata premiata. 
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Ogni anno mi dico … quest’anno non compero niente ! Tuttavia pur non essendo amante 
dello “shopping” … cito solo … quello che posso raccontare. 

Ho acquistato un motore diesel (240 cm3, 30 Kg, 270 EUR) presso la Ditta Westerwalder. 
Il motore è interamente costruito in Cina ed è la copia fedele di un vecchio motore DEUTZ. 
Interessante è il rumore simile a quello di un motore LANZ e l’assenza di qualunque parte 
elettrica. Tutto è meccanico e malgrado la provenienza cinese i pezzi sono lavorati molto 
bene.  

 

 
 
 

Altro acquisto è stato quello degli oggetti visibili nelle immagini che seguono: magnifici 
“bonzai” tecnici. 
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Molti di noi conoscono il Club Ferroviario di Sindelfingen avendo partecipato a manifesta-
szioni che organizzano ogni anno. Il Club era presente a Karlsruhe. Alcuni soci hanno 
scambiato quattro chiacchere con loro. Conseguenza ? Il comitato del Club Sindelfingen ha 
chiesto ufficialmente di poterci rendere visita in Ottobre a Mappo e di poter circolare con i 
loro convogli. 
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Archeologia ferroviaria … la Brunnen-Morschach 
Bruno Pini 

In agosto dello scorso anno mia moglie con 3 figli sono partiti per Morschach per usufruire delle infrastruttu-
re sportive messe a disposizione dello Swiss Holiday Park. Terminate le mie pendenze di lavoro li ho raggiun-
ti il giorno seguente in serata per trascorrere assieme il fine settimana. 
 

 
 
Dov’è Morschach ? Chi percorre in automobile l’Axenstrasse in direzione Nord, poco prima 
di arrivare a Brunnen, trova una deviazione a destra che indica questa località, che forse 
alcuni conoscono per le attrezzature turistiche o per i campi da golf. 
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Pochi tuttavia sanno che Morschach era collegata a Brunnen da una ferrovia a cremagliera 
a scartamento metrico. 

La ferrovia Brunnen-Morschach (BrMB) detta anche Brunnen-Morschach-Axenstein-Bahn è 
stata inaugurata il 01.08.1905 ed è rimasta in servizio fino al 29.03.1969 per poi essere 
smantellata. Il punto di arrivo a Moschach era l’Hotel Axenstein (705 m s/m) che domina-
va il lago dei quattro cantoni e da cui si poteva vedere il praticello del Rütli.  

La nascita di questa ferrovia era era avvenuta in relazione all’apertura di diversi Grandho-
tels attorno al 1870. La progressiva chiusura di questi hotels tra il 1947 e il 1964 ne decre-
tò la fine. 
 
Dati: 

- lunghezza  2.04 Km 
- scartamento  1000 mm 
- stazioni/fermate 3 
- galleria   1 lunga 292 m 
- alimentazione  750V 50Hz 
- pendenza max  170 o/oo 
- raggio min  80 m 
- locomotive  3 del tipo He 2/2 (SLM / Rieter Winterthur) 
- vagoni passeggeri 4 di cui 2 del tipo Rowan  
- vagoni merci  2 
- vagone servizio 1 
- persone trasportate 50'000 – 65'000 ca. 

 
 
[ndr]: Nel sistema Rowan il vagone si trova davanti la locomotiva (direzione montagna) ed è prov-

visto di un solo asse anteriore. La parte posteriore del vagone appoggia direttamente sulla 
locomotiva. Questo sistema fu usato anche dalla Jungfraubahn, che ha ceduto un vagone di 
questo tipo al museo ferroviario di Kerzers/Kallnach e uno al museo dei trasporti di Lucerna. 

 
 
La cremagliera era del tipo Strub. 
 

 
 

Da sinistra sistema di cremagliera: 
Riggenbach, Strub, Abt (2 o 3 lamelle), Locher 
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System Strub, Breitfußschiene mit Evolventenverzahnung 
 
 
Simile al sistema Abt (binario a dentiera a denti svasati), il sistema Strub: progettato da 
Emil Strub, è di facile manutenzione, che consiste in un’unica linea di rotaie in acciaio. U-
sato in Italia sulla maggior parte delle linee costruite. 
 
Dopo un disinteresse per questo sistema di cremagliera, la ditta Tensol (Ticino) ha messo 
sul mercato un sistema migliorato del sistema Strub. 
 
 

 
 

Il deposito a Morschach con il parco completo - 15.10.1967 
 



  17 

 
 
© ATAF Bollettino 2012.01 GEN-MAR 

 
 

Otto Klein, 92 anni, direttore della ferrovia BrMB, ritratto nel salotto di casa adibito anche 
ad ufficio amministrativo della società. Egli combattè fino all’ultimo per la “sua” ferrovia 
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Hotel Axenstein – stazione terminale della BrMB 
 
 

 
 

Il vagone Rowan 
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Entrata di Brunnen 
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Sapevo che tutta la ferrovia era stata smantellata e che il tracciato era praticamente spari-
to. Tuttavia avevo letto che ca. 1 metro di binari erano rimasti quale “monumento” a ri-
cordo di questa ferrovia. 

Abbiamo cercato e chiesto senza ottenere risposta. Nessuno sapeva o si ricordava. Alla fi-
ne abbiamo ottenuto da una signora un’indicazione. 
 
Ci incamminiamo quindi su una strada ripida cercando quale riferimento la torre dell’ex 
Hotel Axenstein, unica superstite di questo passato. 
 
 

 
 
Alla fine … 
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Molti dicono che oggi probabilmente non si prenderebbe più la decisione di smantellare la 
ferrovia. Questo non vale solo per la BrMB ma anche per molte altre ferrovie ticinesi e 
svizzere. 
 
 
Ulteriori informazioni si trovano nel libro edito dalla Prellbock: 
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Per concludere alcune immagini di quanto abbiamo ancora trovato a Morschach … 
 

 
 

… dai fiori di zafferano … 
 

 
 

… alle more … 
 
PS: gli Hotels di un tempo sono spariti, icampi da golf no ! 
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Una nuova ferrovia nel Cantone Grigioni 
Bruno Pini 

Anni fa avevo conosciuto tramite amici argoviesi un signore, Emil, abitante nelle vicinanze del Landwasser 
Viadukt in Grigioni. Pochi sanno che Emil è stato uno dei primi in Svizzera a “coltivare” l’hobby del 5”, co-
struendo, tra l’altro, numerose locomotive elettriche ed a vapore. Nel paese in cui abita aveva pure costruito 
e tenuto in esercizio un impianto ferroviario in 5”, aperto al pubblico, poi andato in disuso per mancanza di 
… “addetti alla circolazione”. Emil, instancabile appassionato di meccanica, è anche membro del gruppo 
“Club 1889”, intenzionato tra l’altro di rimettere in stato di marcia la G 3/4 Nr. 11 «Heidi», munendola di un 
bruciatore diesel. 
 
Una domenica di settembre dello scorso anno, durante una circolazione pubblica a Mappo, 
rivedo Emil e sua moglie. Mi dice che, sapendo che ero attivo nel club ATAF, aveva visitato 
il sito www.ataf.ch e aveva così scoperto che quella domenica circolavamo con il pubblico. 
Assieme alla moglie decide di partire con il treno della RhB da Filisur fino a Thuis, per pro-
seguire col Bus fino a Bellinzona ed arrivare a Tenero con un treno FFS. Voleva semplice-
mente renderci visita e “scoprire” come avevamo risolto alcuni problemi di tecnica ferro-
viaria. Giusto il tempo di fermarsi un paio d’ore a Mappo per poi ripartire.  

Questo episodio fa capire l’importanza delle attività che ATAF svolge anche per i non soci e 
dà anche la necessaria motivazione per continuare su questa strada. 

Le sorprese di questa visita non erano però ancora finite. Nel mondo “ferroviario” pensia-
mo sempre di sapere tutto, di conoscere quasi ogni “pettegolezzo”. 

Emil: conosci il progetto “Modelleisenbahn Lenzerheide” ? 
Bruno: NESSUNA IDEA 
Emil: cerca sotto www.lenzerheide-modelleisenbahn.ch 

 
 
La visione del progetto e le informazioni sono così ben strutturate e documentate che sa-
rebbe riduttivo descriverle. Navigate e lasciatevi sorprendere ! 
 
 
Riporto solo alcuni dati del progetto: 

 Luogo   presso il campeggio TCS Lenzerheide e il comune di Gravas 
 Inizio lavori  2012 
 Apertura  2014 
 Scartamenti  5” e 7 ¼” 
 Locomotive RhB G 4/5 (vapore), Ge 6/6 (coccodrillo), Ge 2/4 
 Vagoni  passeggeri 11 
 Vagoni merci  7 
 Lunghezza  ca.1.8 – 2.3 Km 
 Gallerie  4 
 Viadotti  2 
 Stazioni  2 
 Treni circolanti  3-6 
 Esercizio  240 giorni/anno 
 Visitatori previsti ca. 200/giorno (dal 2015) 
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www.lenzerheide-modelleisenbahn.ch 
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Planimetria e tracciato 
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Circolazione soci - 03.MAR.2012 
Bruno Pini 

Ogni anno la stagione inizia a Mappo con una giornata dedicata alla preparazione dell’infrastruttura ferrovia-
ria. Solo così riusciamo a garantire il buon funzionamento della circolazione e la necessaria manutenzione  
della sede e dei locali adiacenti. La foto in prima pagina è dedicata a questa giornata. 
 
Per essere corretti (o per meglio dire pignoli) dovremmo distinguere fra: 

1. circolazione pubblica 
2. giornata di manutenzione dell’infrastruttura e del materiale rotabile 
3. giornata di circolazione di soci 
4. giornata di puro piacere culinario 

 
Se fossimo ancora più pignoli dovremmo precisare che al Pto.3 solo i soci attivi potrebbero 
circolare. E che al Pto.4 solo chi ha lavorato almeno 60 minuti riceve il pranzo. 

In realtà, visto che cerchiamo di trascurare la pignoleria e che preferiamo la “praticità” 
raggruppiamo i pti.2/3/4/.. semplicemente in: 

CIRCOLAZIONE SOCI 
 
Infatti solitamente dedichiamo la mattina ai lavori di manutenzione, il mezzogiorno alla 
parte culinaria ed il pomeriggio alla circolazione individuale. 

Il tutto avviene in modo spontaneo secondo il principio: la sede è aperta, chi c’è … c’è e 
chi non c’è … forse si è perso qualcosa. Chi partecipa alla giornata è sempre ben visto sia 
quale socio che non socio, attivo o meno, quale affamato o altro. Alla fine vogliamo che 
oguno possa trascorrere una giornata … tranquilla. 

Anche questo sabato ognuno dei presenti ha trovato qualcosa da fare. Le immagini se-
guenti forniscono alcuni esempi. 
 

 
 

prima si pianifica 
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poi si delega 
 
 

 
 

e alla fine si lavora 
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sta solo controllando la cottura 
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il maestro e l’apprendista 
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il grande Hulk 
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sicurezza al primo posto … safety first 
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29.GIU.2012 – Gita sociale 2012 
il comitato 

 
La gita sociale si svolgerà sulla sola giornata di venerdi 29.GIU.2012 e prevede le visite: 
 

 alle officine Stadler Rail AG a Bussnang TG 
 all’impianto in scartamento 0 a Lichtensteig SG  

 
Stadler Rail – www.stadlerrail.com 

Le officine Stadler Rail sviluppano e producono veicoli ferroviari per i segmenti: 

- trasporti regionali e delle periferie urbane 
- tramvie 
- ferrovie a cremagliera. 

FLIRT (TILO), KISS (automotrice a 2 piani), Tango (tram) sono loro prodotti. 
 
Lichtensteig – www.erlebniswelttoggenburg.ch 

 
 
 

ISCRIZIONE VEDI RETRO 
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Data:   venerdi 29.GIU.2012 (S.Pietro e Paolo) 
    - partenza da Bellinzona ca 06:15 
    - rientro a Bellinzona dopo cena 

Trasporto:  torpedone 

Pranzo/Cena: da definire 

Costi:   viaggio/entrate ca. 100-120 CHF/persona 

Anticipo:   50.00 CHF / persona 
    da versare sul CCP oppure in contanti al cassiere 

Scadenza:  15-MAG.2012 

CCP:    65-7644-4 

Intestazione:  Associazione Ticinese Amici Ferrovia 
    Casella Postale 1005 
    CH-6648 Minusio 

Informazioni:  Walter Saxer Tel. 077.416 8320 
    walter.saxer@ataf.ch 
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Notizie dell’ultima ora e comunicazioni in breve ... 
Il Comitato e la Redazione 

 
 
Prossimi articoli 

Per limitazioni di tempo e spazio la redazione ha deciso di pubblicare in un prossimo Bollettini i se-
guenti articoli. 
 

  “Archeologia ferroviaria”: la Bellinzona-Mesocco 
 La Funicolare di Giessbach 
 S.Salvatore: un percorso guidato 
 Hotel Losone e le ferrovie 
 La Be 4/6 di … Luino 
 Ferrovie centenarie 

 
Quanto proposto NON è tuttavia vincolante. Altri contributi da parte di soci ATAF e loro amici sono 
sempre ben accetti. 
 
 
 
Cena sociale 2012 

Abbiamo preriservato la data di sabato 10.NOV.2012 dopo l’ultima circolazione soci (chiusura) del 
2012. 
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Decisioni / informazioni del comitato 
Il comitato 

Alcuni soci hanno chiesto al comitato di far conoscere le decisioni o le informazioni scaturite durante le varie 
riunioni annuali (ca.10-12). Normalmente i soci “assidui” che frequentano la sede di Mappo, che partecipano 
alle manifestazioni o che sono presenti durante le manifestazioni pubbliche sono „abbastanza“ informati tra-
mite il passaparola. Talvolta, nel passato, si aprivano le riunioni di comitato anche a chi era presente in sede, 
altre volte si scriveva all’albo una frase informativa. Si sa che le abitudini possono portare ad una letargia la-
tente. Abbiamo quindi ritenuto „interessante“ offrire la possibilità anche alla maggioranza silenziosa dei soci 
(ca.80) che non vediamo regolarmente a Mappo di essere informati 4 volte all’anno tramite il bollettino so-
ciale. Sappiamo che non tutti saranno soddisfatti delle decisioni prese o delle informazioni date. Sappiamo 
però anche che è meglio prendere una decisione sbagliata che non prenderla affatto. Ogni decisione può i-
noltre essere corretta e migliorata, ammesso che le critiche siano portate al comitato o in un’assemblea con 
la dovuta “sensibilità” costruttiva. 
 
Item Data Decisione / Informazione 

04505 06.09.11 Walter Saxer coordinerà il restauro della ex arancione 

04308 05.07.11 Oltre a EA, Gartenbahnen, L’Escarbilles ci abboneremo alle seguenti riviste ferroviarie 
svzzere: LOKI, Semaphor, Prellbock 

04307 05.07.11 Abbiamo rilevato gratuitamente i resti di una vaporiera germanica dall’Hotel Losone al po-
steggio ATAF. La futura destinazione è ancora da decidere. Responsabile è Walter. 

04305 05.07.11 Pietro Mariotta, ex Presidente, è responsabile della sede di Mappo. Compito: garantire la 
funzionalità e vivibilità della sede (incl.WC/doccia/archivio, escl. cantina, officina). 

04304 05.07.11 Sandro Pioda ritirerà la posta dalla CP a Minusio per distribuirla in sede. 

04202 03.05.11 Seguendo la proposta del gruppo di lavoro “deposito locomotive scantinato” è stato deciso 
di aumentare la capienza del deposito, di non prelevare alcuna tassa e di redarre il regola-
mento del deposito come iniziato tanto tempo fa. 

04009 01.03.11 Solo chi verserà contributi volontari di almeno 100 CHF sarà ringraziato tramite lettera. 

03605 28.09.10 Addetti all’archivio (responsabili sottolineati): 
- Documenti: PMAR, Venturi, Monticelli, Roggero 
- Oggetti: FVIG, Monticelli 
- Digitalizzazione: BPIN 
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Lo sapevate ... 
diversi soci 

 

che 
... 

La necessità agguzza l’ingegno ? 

 

L’idea semplice e poco costosa è di Danilo Oppikofer e Rodolfo Widmer. Grazie ad essa si possono 
eseguire lavori più o meno complicati su locomotive anche pesanti senza dover utilizzare argani o e-
levatori. PS: l’idea non è stata brevettata … 

che 
... 

la locomotiva a vapore G 3/4 Rhätia (costruita nel 1889 dalla SLM) era stata acquistata originaria-
mente dalla società ferroviaria Schmalspurbahn Landquart-Davos AG (LD) ? 

 

Nel 1895 la società LD, promossa dall’olandese Willem Jan Holsboer (1834-1898) assunse il nome at-
tuale di RhB. 
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Frivolezze fotografiche e non ... 
 

 

 

… non solo treni … (17.SET.2011) 
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Scadenze 
 

 
 

 
Siamo in Sede ogni giovedí a partire dalle 2030 

Circolazione soci + lavori manutenzione 
- sabato 28.APR.2012 
- sabato 02.GIU.2012 
- sabato 15.SET.2012 
- sabato 10.NOV.2012 

 

Club Ospiti a Mappo  
DMC-CH Zurigo 06-07.OTT.2012 
Altri ospiti 20-21.OTT.2012 
 

Circolazione a Zurigo DMC-CH 
- 05-06.MAG.2012 
- 3½” + 5” 
- Presidente: Norbert Toldo 
- www.dmc-ch.ch 

 

Festival Internazionale Bouveret VS 
- 15-24.GIU.2012 
- 5” + 7¼” 
- Presidente: Yves Marclay 
- www.swissvapeur.ch 

 

Festival Int.Ysebähnli am Rhy BL 
- 27-29.LUG.2012 
- 5” + 7¼” 
- Hannibal Wohlschlegel 
- www.ysebaehnli-am-rhy.ch  

 
Circolazione a Einsiedeln MECE 

- 04-05.AGO.2012 
- 5” + 7¼” 
- Presidente: Thomas Minder 
- www.mece.ch 

 
Circolazione a Münsingen 

- 25-26.AGO.2012 
- 5” + 7¼” 
- Presidente: Adrian Keusen 
- www.dampfbahn-aaretal.ch 

 

 
Faszination Modellbau D-Friedrichshafen 

- 02-04.NOV.2012 
- www.modellbau-friedrichshafen.de 

 

Messe D-Karlsruhe 
- 11-13.GEN.2013 
- www.echtdampf-hallentreffen-messe.de 

 

 
 
Alles ist gut, nur nicht überall, 
nicht immer, nicht für alle 
Novalis (Georg Philipp Firedrich Freiherr von Harderberg, 1772-
1801, deutscher Dichter der Frühromantik 

Tutto è bene, ma non dappertutto, 
non sempre, non per tutti 
Novalis (Georg Philipp Firedrich Freiherr von Harderberg), 1772-
1801, poeta, teologo, filosofo tedesco del Romanticismo 

 


